
Ministry of Transportation  Ministère des Transports 

Beginner  Driver  Education  



Course Provider  Licence  




Under the Highway  Traffic Act (HTA) and the Regulations this licence  is 
issued  to:  

The  aforementioned  Course Provider  is  hereby  authorized by the Ministry of 
Transportation (MTO) to conduct the following  classes  of driving instruction  
under section 58.1 of the  HTA.  

In-vehicle  driving  instruction in the  operation of a  Class G motor vehicle  

provided  to a  holder of a Class G1, G2 or G driver’s  licence in a driver 
education course approved  by the Ministry; and  

Classroom  driving instruction  in the operation of a Class G motor vehicle  

provided  to a  person who does not hold a  driver’s licence  or who holds  a  
Class G1 or G2 driver’s licence in  a driver education  course  approved  by the  
Ministry. 
 
 
 
 
  



Course Provider Location Licence  #: 
 
 
 
 
  

Issue  Date:  
 
 
 
 
  


Expiry Date: 
 
 
 
 
  



Important:  A driving school licence is valid only in respect of the premises 

specified on the driving school licence. 

Formation  des  conducteurs débutants  



Permis d'école  de conduite  






En vertu du  Code  de la route  et de  ses  règlements, le présent permis  est  



remis à  :  





L'école de conduite  susmentionnée  est ainsi  autorisée par le  ministère des 
 
 
 
 
 
 
 
  
Transports à dispenser les  cours de conduite  ci-dessous en  vertu de 
 
 
 
 
 
 
 
  
l'article  58.1  du  Code de la route.  









Cours pratiques  de conduite  de véhicules automobiles de catégorie  G 








dispensés  aux titulaires de  permis de  conduire de  catégorie  G1, G2 ou G et  
 
 
 
 
 
 
 
 
approuvés par le  ministère. 
 
 
 
 
 
 
 
  

Cours théoriques  de conduite de véhicules automobiles  de catégorie  G 








dispensés  aux personnes qui  ne sont pas  titulaires  d'un permis de  conduire 
 
 
 
 
 
 
 
  
ainsi qu'aux titulaires  de permis de  conduire de catégorie  G1 ou G2 et  
 
 
 
 
 
 
 
 
approuvés par le  ministère. 
 
 
 
 
 
 
 
  

N° de permis  d’école  de  conduite: 







Date de  délivrance: 
 
 
  
 
 
 
 
 

ate d'expiration:  
 
 
 
 
 
 
 
 

  Avis important : Un permis d'école de conduite est valide uniquement pour 
l'adresse qui y est indiquée. 

 

Jill Melo-Graydon, Senior Manager, Program Oversight and Management Office, 
Commercial Transportation Safety and Enforcement Division

Jill Melo-Graydon, Senior Manager, Program Oversight and Management Office, 
Commercial Transportation Safety and Enforcement Division
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FRANCOROUTE INC. FRANCOROUTE INC.
a/o Francoroute Driving School / Auto-École a/o Francoroute Driving School / Auto-École

L3J4 L3J4
October 1, 2026 octobre 1, 2026
September 30, 2029 septembre 30, 2029

Adresse masquée sur cette copie publique
Address withheld on this public copy

Adresse masquée sur cette copie publique
Address withheld on this public copy
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It is a condition of this driving school licence that the licensee
and the officers, directors, employees and contractors of the
licensee:

1. Co-operate with an inspector carrying out their duties
under section 58.2 of the Highway Traffic Act.

2. Co-operate with an auditor carrying out their duties with
respect to a Ministry audit.

3. Respond promptly to every Ministry request for
information.

Permis assorti de conditions

Le permis d'école de conduite est assorti de la condition que
son titulaire ainsi que ses dirigeants, administrateurs, employés
et sous-traitants respectent les exigences applicables :

1. Collaborer avec un inspecteur dans l'exercice de ses
fonctions en vertu de l'article 58.2 du Code de la route.

2. Coopérer avec un vérificateur chargé d'effectuer une
vérification pour le compte du ministère.

3. Répondre sans délai à toute demande de
renseignements du ministère.


